
К декабрю торговый центр Певерелла Холлоу был готов к работе, а Харриет только начала
строительство начальной школы.

В начальной школе будет около 40 классных комнат, спортивный зал, кафетерий и небольшая
игровая зона позади него.

В школе будут учиться дети в возрасте от 4 до 11 лет.К счастью, у Гарриет было достаточно
времени, чтобы построить и создать школу, поскольку большинство детей, которым предстояло
учиться в ней, помнили свою жизнь и, следовательно, уже не были детьми, что было очень
странно для их родителей, но в наши дни это было в порядке вещей.

От замка к торговому центру шла главная дорога, между которой с одной стороны
располагалась школа с большим лесом за ней, а с другой - большой парк между школой и
торговым центром.

Через дорогу от школы и парка находилось около 80 акров земли, Харриет проложила через
них небольшие дорожки и разделила их на участки, чтобы в один прекрасный день сделать из
них что-то вроде микрорайона.На каждом участке было не менее 5 акров земли, но она
приберегла два участка по 10 акров для тех, кто захочет получить фермерские угодья.

Певерелл-Холлоу находился в центре Уэльса, земли здесь не трогали веками, а почва
располагала к прекрасному земледелию для тех, кто к этому стремился.

Харриет уже продала четыре участка, там велось строительство, но с помощью хорошо
подобранных заклинаний тишины это не доставляло хлопот.

К счастью, не было причин беспокоиться о магглах: Харриет сменила защитную сетку,
покрывавшую все владения, и разрешила въезд только тем, у кого в крови есть магия.Билл



помог приспособить ее к камню, который находился под замком в комнате, куда могли попасть
только те, в ком текла кровь Певерелл.

Харриет не хотела, чтобы контроль над вардами перешел к кому-то одному. Если удастся
предотвратить войну, она снимет чары, но пока она решила, что лучше перестраховаться, чем
потом жалеть.Если учесть, что в комнате есть много людей с кровью Певерелл, которые могли
бы проникнуть туда, если бы у людей было достаточно мотивации, чтобы найти их.Любой
потомок Слизерина сгодится.

Это была лучшая альтернатива тому, чтобы кто-то испортил камень Варда и мирские жители
сразу же вошли внутрь.

Хотя это и не было прямым планом, в пределах Вардов было достаточно земли и ресурсов,
чтобы отгородить это место, и оно могло быть самоподдерживающимся в случае чрезвычайной
ситуации.Харриет надеялась, что до этого никогда не дойдет, но она обещала этим людям, что
в Певерелл-Холлоу они будут в безопасности.

~~~~~~~

Билл сидел, положив голову на руки, и смотрел на бумаги, заполненные уравнениями.

Вокруг него были Гермиона, Драко, Лиза и Терри Бут, все они бегали по разным числам и
листали разные книги.

В конце концов Гермиона с громким щелкающим звуком закрыла книгу, которую читала: "То
есть ты хочешь сказать, что самая сильная палата, которая у нас есть, ничего не делает?



Ничего

Против ядерного оружия?!Неужели не проводилось никаких испытаний

вообще

?" - в отчаянии спросила она, отбрасывая книгу, хотя и осторожно, она не была язычницей.

Драко закатил глаза: "Я уже тысячу раз говорил тебе, что у магглов есть технология,
позволяющая отследить любой ядерный взрыв по всей чертовой планете!Если бы мы даже
попытались, нас бы тут же обнаружили.Мы не смогли бы, черт побери, апеллировать, они
могли бы отследить и это!"сказал Драко, глядя на Гермиону.

Лиза посмотрела на них обоих, заставив их покраснеть: "Мы уже обсуждали это!Повторять это
не имеет смысла и ни к чему не приведет", - резко сказала она.

Билл покачал головой: "Нам нужно перестать искать решение, может быть, пора его найти", -
сказал он, его глаза расширились от одной идеи.

Терри скептически посмотрел на него: "Придумать решение?Ты имеешь в виду создание
нового отделения?Сильнее, чем все остальные?Как именно ты собираешься это сделать?" -
спросил он, обменявшись неуверенным взглядом с Лизой.

Билл кивнул, доставая новый пергамент и лихорадочно записывая: "Именно, очевидно, что уже
созданного подопечного нет, так что же нам делать?Мы создадим новую", - сказал он и начал
выводить уравнения.



Гермиона посмотрела на него через плечо, ее глаза расширились, прежде чем она кивнула и
взяла свои собственные листы пергамента: "Я вижу, что ты делаешь, так какие же палаты мы
можем перенастроить?Наши лучшие, какие хотя бы держались лучше всего?" - спросила она у
остальных.

Драко тут же принялся перечислять, а Гермиона записывала.Когда она закончила, то
положила список на стол: "Каждый выберет себе палату, давайте найдем в ней все, что
можно", - сказала она, поставив крестик рядом с двумя палатами, и отправилась искать в
библиотеке.

Лиза пожала плечами и сделала то же самое, за ней последовал Терри, в конце концов Драко
хмыкнул, закатил глаза и последовал за остальными в стопки.

~~~~~~~~

"Знаешь, я тут подумала, не хочешь ли ты заглянуть в штаб-квартиру на Йоль?"Гарриет
спросила Тома во время одного из их ночных разговоров в пространстве разума.

Как только слова покинули ее рот, Том стал похож на человека, попавшего в свет фар, и
Харриет закатила глаза: "Тебе не обязательно приходить, это было просто предложение.Я не
говорю о том, чтобы остаться на весь праздник, просто поужинать, может быть, зажечь
йольское полено", - сказала она непринужденно, но не могла соврать себе, что не была слегка
разочарована его реакцией.

Том в замешательстве уставился на Гарриет: по правде говоря, он был бы не против пойти, но
находиться рядом с ней лично ему было немного не по себе.

В их мыслях Гарриет выглядела старше, иногда ей было за двадцать, а иногда и за тридцать,



так что видеть ее в нынешнем теле пятнадцатилетней ему было не по себе.

Он не лжет себе и не говорит, что не находит ее старше себя привлекательной, но когда ему
напоминают о ее нынешнем физическом возрасте, это заставляет его испытывать некий
экзистенциальный кризис.

Он вздохнул, понимая, что просто должен признаться в этом, ведь они всегда договаривались о
честности и прозрачности.

"Не то чтобы я не хотел присутствовать, но мне странно находиться рядом с тобой, когда тебе
физически 15.Одно дело - наши еженедельные встречи, когда мы идем в ресторан или на
какое-нибудь общественное мероприятие, но это похоже на более интимный семейный роман,
и я не знаю, готовы ли мы к этому", - сказал Том, рассказывая ей о своих истинных чувствах по
этому поводу.

Харриет кивнула: "Я понимаю, о чем вы говорите. Уверена, вам неприятно, когда вам
напоминают, что мне 15 лет, и, учитывая вашу реакцию на Петтигрю, я понимаю, почему вам
это неприятно.Честно говоря, это говорит в вашу пользу, что так оно и есть.Но если говорить о
другом, то этот контракт с Бетроталом призван проверить нашу совместимость.Если мы не
можем справиться с одним праздничным ужином, как мы сможем сделать это в
дальнейшем?"спросила Харриет.

Том согласился с ее мнением: "Да, наверное, если мы сейчас не можем справиться с
небольшим семейным сборищем, то как мы сможем это сделать, когда у нас появятся дети", -
бесстрастно сказал он.

Харриет тут же замерла: она даже не подозревала, что Том захочет иметь детей, и полагала,
что он не из тех, кто захочет возиться с плачущим ребенком и менять подгузники.



"Я не знала, что ты хочешь детей", - спокойно сказала Гарриет, внутренне теряя рассудок.

Том кивнул: "Конечно, раньше я об этом не задумывался, но теперь, когда я в здравом уме, я
бы хотел их иметь.Не в ближайшее время, конечно, но через несколько лет, особенно для того,
чтобы продолжить род Слизерина", - сказал он, глядя на Гарриет. Он чувствовал, что что-то не
так, но не мог понять, что именно.

Гарриет произнесла лишь тихое "О", уставившись в пространство.Она не могла удержаться от
легкой паники: она не собиралась больше иметь детей, и потеря еще одного ребенка разорвала
бы ее на части.

Том, видя это, подошел к ней: "Гарриет, мне нужно знать, в чем проблема, даже если мне это
не понравится, мы должны решить, что именно тебя расстраивает", - сказал Том, садясь рядом
с ней на шезлонг.

Я уже потеряла сына и не знаю, смогу ли потерять еще одного ребенка.Мне потребовались
годы, чтобы даже произнести имя Тедди", - сказала она, и в ее глазах читалось глубокое
отчаяние от желания избежать этой боли снова.

Том вздохнул, встретившись с ней взглядом: он понял, что это ее глубокий страх.

"Мы могли бы защитить их, Харриет, мы оба не лыком шиты", - сказал он, пытаясь успокоить ее
страхи.

Харриет покачала головой: "Мы ввязываемся в войну, в которой не уверены, что
победим.Конечно, у нас есть преимущество, и я надеюсь, что оно есть, но это все равно будет
длиться чертовы десять лет, как минимум!Мы что, должны растить детей в это время?"сказала
Харриет, проводя рукой по волосам.



У Тома не было ответа, просто не было.Он посмотрел на нее с болью, но потом решимость
переполнила его: "Давай сделаем так: пройдем через помолвку и поговорим об этом снова,
когда дойдем до контракта о помолвке.Нет смысла так волноваться из-за того, что может и не
произойти.У нас сейчас слишком много забот", - сказал он, пристально глядя на Гарриет.

Она кивнула: "Да, наверное, вы правы, и мы можем поговорить об этом позже.Но я скажу так: у
меня не будет детей, пока я не буду знать, что есть

Харриет бросила на Тома взгляд, который говорил о том, что она не собирается отступать.

Том кивнул, соглашаясь с ее мнением, и они начали обсуждать планы на Йоль.
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